JTOT'OBIP
MDIK YKPATHOIO TA MOPJAHCBKHUM XAIIUMITCHKUM
KOPOJIIBCTBOM ITPO BUJIAYY [IPABOIIOPYIIIHUKIB

Yxpaina Tta Wopmanceke Xammmitceke KopomierBo, ski  Hanmai
iMenyroTbCst «CTOpPOHMY,

BpaxoByroun moTpeOy B 3IiliCHeHHI HAWIIHPIUIOro CHiBPOGITHULTBA 3
METOIO BUJa4i IIpaBOTIOPYIHHUKIB, sIKi [IEPeX0BYIOTHCS Bifl IPABOCYIL,

OaxarouM 3 I[€I0 METOI YpEeryqroBaTH 3a B3a€MHOKO 3rOJOK  CBOL
BIAHOCMHM y cdepi Buaui NpaBONOPYWIHHKIB  3rigHo 31  cBOIMH
KOHCTUTYLIHHUMHU IPUHIIMIIAMH,

AOMOBHIIHCE IIPO TakKe:

CTATTSA 1
30BbOB’SI3AHHSI BUTABATH ITPABOITOPYILIHUKIB

Croponn 30060B’A3yl0TbCcs  BHIABaTH OXHA ONHIH, 3 ypaxyBaHHAM
Ton0KeHs 1poro Jlorosopy, 6yne-aKky ocody, sika nepedysae Ha TepuTOpii omHiel
31 CTOpiH, Ta fKa HePeCIiyeThCs 32 BYMHEHHS KPHMiHATIBHOTO [IPaBOIIOPYILIEHHS
ab0 PO3LIYKYEThCS 3 METOI0 BHKOHAHHS TOKAPAHHS Y BHII M036aBieHHs BOJIi,

[IPU3HAYEHOr0 CYyNOBUMM opraHamMu iHmoi CTOpOHM BHACIIIOK BUYHHEHHS
KPUMIHAIBHOTO IPABONOPYLIEHHS.

CTATTHA 2
HEHTPAJIBHI OPTAHH

1. st uineit uporo Joroopy LlenTpanbhi opranu CTOpiH 3HOCATBCS Mik
coboro Ge3nocepeIHBE0 260 AUMLTOMATHYHMMHU KAHATAMI.

2. IlenTpanbHUMHU opraHamu Juis YKpainu e:

a) T'emepanpHa mnpokyparypa VYkpaiHum ma  cranii OCYJIOBOIO
pO3CITiTyBaHHs;

b) MinicreperBo focTuuii Ykpainu Ha cTamii cynoBoro IIPOBaIKeHHsI abo
BUKOHAHHS BUPOKY.
_ 3. lenrpambuum opranom gus  Mopmancekoro  XarmumiTchKoro
KopomniscTBa € MiHicTepeTBO FoCTHIIT.

4. Koxna CTopoHa [MINIOMATHYHHMH KaHAIAMH TOBiIOMIISIE IHIIY Ipo
Oynb-sKy 3Miny cBoro LleHTpansHoro opramy.

CTATTA 3
IIPABOTIOPYIIEHHS, IO TSATHYTH BUJIAYY

1. Bwupaua  mpaBonopymHMKiB  3aificHIOETHCS y  3B’S3KY 3
NIPABONIOPYIIEHHSAMH, SIKI KaparThCd 3a 3aKOHOJABCTBOM 000X Cropin




11030aBJICHHSM BOJi Ha MAKCUMAJILHUN CTPOK HE MEHIIE OJHOrO poKy abo OiJbII
CYBOPHUM IIOKapaHHIM.

2. Kpim ToOro, sKul0 BHIaua 3amUTYETHCA [/ BHKOHAHHS BHDOKY,
NPU3HAYCHOTO KOMIIETEHTHUM CYJOBMM OpraHoM 3anuTyro4oi CTOpOHH, CTpOK
TNOKapaHHs, 10 3ATMIIACTLCSA He BIAOYTUM, Mae CTAHOBUTH He MeHIue mecTH (6)
MICSIIiB.

3. Skmo 3anMT Tmpo BHAAYy CTOCYETBCSI  JEKLIBKOX OKpeMHUX
NpaBOIOPYIIEHB, KOXKHE 3 SIKUX 3@ 3aKOHOaBCTBOM 060X CTOpiH € KpMMiHATBHO
Kapanum, aie JIesAKi 3 AKMX He BiIIOBiNaIOTh yMOBaM, nepenGat{eHnM y IyHKTI 1
uiei crarri, 3amutyBaHa CTOpoHa MOXe TAKOX 3iCHHUTH BUIAa4y 3a Taki
IIPAaBOIOPYIIEHHS.

4. Tlpy Bu3HAYEHH] TOro, YW JiSHHS CTAHOBUTH KPUMiHAIBHO KapaHe
IIPaBOTIOPYIIEHHS 32 3aKOHOAAaBCTBOM 000x CTopid BijnoBigHO 10 MYHKTY 1 miel
CTaTTi, He MA€ 3HAYEHHS, YH 3aKOHOAABCTBO 060X CTOpIH BiLHOCHTH MisHHS, 10
CTaHOBUTBL MPABOTIOPYIIEHHs, 0 Takoi camoi KaTteropii mpaBomnopyieHs a6o
BU3HA4Yae [IPAaBOMOPYILEHHS TAKOIO CaMOO TEPMiHOJIOTIENO.

CTATTH 4
BIIMOBA Y BUJIAUI

1. V Bupadi BigMOBISETBCS, SKIIO:

a) IPABOTIOPYINEHHS  PO3ITIAAAETLCA  3anuTyBaHO CTOPOHOI  SIK
MOJIITHYHE TPABONOPYIIEHHs a60 MPABONOPYILEHHS, MOB’M3aHe 3 MOTITHYHAM
NIPaBONIOPYLICHHSIM; TaKi npaaonop\ LICHHS He BBaXaIOTHCS MOJITHYHUMU:

i) Oynab-sike TocsATaHHs abo 3aMax Ha KHTTS [pesunenta abo Ilpem’ep-
MiHiCTpa VKpainu abo Oyab-skuxX wieHiB iXHIX ciMel, abo iforo Beamdmocti
Kopons, Hacmigaoro Ilpunna a6o [Tpem’ep-minictpa  HMoprancskoro
XammnMitcekoro Koponisersa a6o Gynb-akoro uiena ixHix cimeii;

ii) ceplio3HEe MPABOIOPYIIEHHS, WO BKIOYAC BHKOPUCTAHHS HACHIIBCTBA
IIPOTH JKUTTH, dplBWIHOI HEeJIOTOPKAaHOCTI abo cBoboaM ocib; abo AisHHS NpoTH
BJIACHOCTI, SIKIIO AiSHHSA CTBOPHIIO KOJIEKTUBHY Hebesleky st oci6 y 3B’SI3KY i3
3aCTOCYBaHHAM JKOPCTOKMX ab0 HACHIBHMIBKMX 3aco0iB B XOJi BUHMHEHHS
IIPABOIOPYIIIEHHS;

1ii) mpaBoNOpYIIeHHS, y 3B’A3KY 3 SIKUMU OOHIBI Croponu 30060B’s13aHi
BIZTNOBIAHO /10 6araToCTOPOHHLOIO J0rOBOPY BHIATH 3alMTyBaHy ocoly abo
TIepeiaTh CIpaBy CBOIM KOMIIETEHTHUM OPraHaM UIsl IPUMHATTS PilIeHHS 1010
TIIepecIlilyBaHHS;

b) sanurysana CropoHa Mae BaroMi MiZCTaBH BBAXKATH, 1O 3AIHT po
BUJa4Yy TpaBONOPYIIHWKA OyB 3po0JieHHit 3 MeTor mnepeciimyBaHHS a6o
TNOKapaHHs 0COOHM 3a O3HAKaMH 1i pacu, pesirii, HaliOHAMBHOCTI YH MOMITHYHHX
NEPEKOHaHk 200, IO CTAHOBHUIIE TAaKOI 0COOHM MOJKE MOTIpUIHTHCH 3 OYAb-AKOI 3
UX [IPUYHH,

¢) y 3anutyBaHiit CToponi 6y0 BUHECEHO OCTATOUHMI OOBUHYBAJIbHUN YK
BUNPaBIyBalbHUI BUPOK WIOA0 0COOM, PO3ILIYKYBaHO! Yy 3B’SI3KYy 3 THM CaMHM




NPaBONOPYIICHHSAM ab0 NPABONOPYIIEHHIMH, Y 3B’S3Ky 3 SKMMH 3allUTYETHCS
BU/IaYa;

d) mepecnizyBaHHs 0co6H a0 BUKOHAHHS [OKAPAHHS HEMOXKIHBO 3a
3aKOHOZaBCTBOM 3anUTyBaHOI CTOPOHH y 3B’A3Ky i3 3aKiHYEHHSM CTPOKY
JIaBHOCTI;

€) MisHHA, Yy 3B’S3KY 3 SIKMM 3alMTYE€ThCS BHAua, 3a 3aKOHOIABCTBOM
3amuTyBaHOl CTOpPOHM € BiCHKOBHM MpaBOMOPYLICHHSIM, SIKE HE CTAHOBHIO O
NPaBONOPYLIEHHS 3& 3arajlbHUM KPUMiHATEHUM IIPABOM.

2. 'V Buzaui Moxe OyTH BiIMOBJICHO, SIKILO'

a) ocoba pO3IIyKyeThCss 3a IPABOINOPYIUEGHHS, SIKE BiIMOBLTHO 110
3aKOHOMABCTBA 3anmuTyBaHOI CTOPOHM BBaKAETHCA BUYMHEHHUM TOBHICTIO YH
YacTKOBO Ha il TepUTOpiT;

b) mpaBonopyuteHHs, y 3B’I3Ky 3 AKHM 3aIUTYEThCS BUIAYa, BUMHEHE 3a
MeXaMH TepuTopii 3amutyiodoi CTOpoHM, i 3aKOHOIABCTBOM 3alMUTyBaHOI
CTopoHH He JIO3BONSETBCS MNEpecHiyBaHHSI 3a Te came [IPaBONOPYIIEHHS,
BUMHEHE 3a MEXaMH il TepuTopii;

C) po3IIyKyBaHa 0coba MepeciliyeThes 3anuTyBaHOK CTOpPOHOIO 33 OfHE
abo JeKilbKa NPaBONOPYIIEHb, Y 3B’SI3KY 3 AKHMU 3alIUTYEThCA BUOaya, abo,
FAKINO KOMII@TCHTHUMH OpraHamMH 3anuTyBaHo! CTOPOHM NpHITHATO pillleHHS He
NPUTATYBATH 0 KPUMIHAJIBLHOI BiAIOBIZAaTBHOCTI 3a Te came [IPaBONOPYIIEHHS
MM Ti caMi NpPaBOMOPYIIeHHs, abo NMPHHHATO pileHHs 3aKpUTU KpUMIHAJIbHE
NPOBA/KEHHS Y 3B’ SI3KY 3 HUMH;

d) y Tperiit mepxaBi momo0 PO3MIYyKyBaHOI o0co0u Oylio BHHECEHO
OCTAaTOYHMH OOBHHYBaIbHUI a00 BUIPABAYBANBLHHUIT BHPOK 3a [PaBOTOPYIIEHHS,
Y 3B’SI3KY 3 IKUM 3aIIUTY€ThCS BUIAYA;

€) SKIIO 33 3aKOHOJABCTBOM 3aluTyBaHOi CTOPOHM KOMIIETEHTHi OpraHu
uiei CTOPOHHM MarOTh FOPHUCIUKINO 010 ePECIIiyBaHHs 3a MPaBOIOPYIIEHHS,
Y 3B’A3KY 3 SIKMM 3aITUTY€ThCS BU/1a4A,;

f) 3 rymamitapuux MipkyBaHs, SKIIO BHIAaYa Mode MAaTH BHHSTKOBO
CepPHO3HI HACTIKM JUIsl pO3LIyKyBaHOT 0co0H, 30KpeMa, 3 ypaxyBaHHM i BIKY 4l
CTaHy 370pOB’s.

CTATTA 5
BUJIAYA BJIACHUX T'POMAISTH

1. V Bupadi BigMOBISI€TBCS, SKIIO pO3LIyKyBaHa ocoba € rpoMaissHUHOM
3anutyBanol CTopoHH.

2. Sxkmo y sanmuTi mpo BMaady BiAMOBIEHO BHHSTKOBO HAa [IICTABI
FPOMaIAHCTBA PO3WIYKyBaHOi 0cobH, 3amuTyioua CTOpoHa MOXKe MPOCHTH IIPo
nepenady MaTepialiB  pO3CIiJyBaHHA KOMIETEHTHHUM OpraHaM 3allMTyBaHOI
CTOpoHM 3 MeTOI0 BIIKPHTTA NpPOBaIKEHHS, SKIIO BOHO BBAKATHMETHCS
HEOOXITHUM. 3 i€l MeTo AOKYMEHTH Ta JOKasM, IO CTOCYIOThCH
[IpaBOTIOPYIICHHS, [EPENarThCs BIAMOBIAHO 10 cTaTTi 2 wuporo Jlorosopy.

3anutysana CTopoHa HeraitHo iH(opMye 3anuTyrouy CTOpOHY Npo pe3yiabTaTH
po3riasany il 3anuTy.




CTATTSA 6
CMEPTHA KAPA

SIKII0 IIpaBOMOPYIEHHS, y 3B’ 3Ky 3 SKUM 3alIUTYEThCA BUAAYA, KAPAETHCS
CMEPTHOK KapOI0 3a 3aKOHOAABCTBOM 3amuTyro4oi CTOpOHH, i 3aKOHOZABCTBO
3anutTyBaHol CTOpOHM He mepenbauae CMEPTHOI Kapy 3a Take MPaBOMOPYIIEHHS,
y BuJa4i Moxe OyTH BiIMOBIEHO, OKpiM BHMMajkiB, Koau 3amutyioua CTOpoHa
HaJlaCTh NOCTATHI HA AYMKY 3anuTyBaHoi CTOPOHM rapaHTii TOro, IO CMEpPTHY
kapy He Oyze rnpusHaveHo abo, y pasi npu3HadeHHs, He 6y/1¢ BUKOHAHO.

CTATTS 7
MMPOIEYPA

Oxpim Bumakis, komu wum JlorosopoM nependaueHo iHie, 10 IPOLELYPH
BUJa4l 1 TPAH3UTHOTO TIePEeBEe3eHHs 3aCTOCOBYETHCS 3aKOHOIABCTBO 3alUTyBaHOI
CropoHm.

CTATTS 8
3AIINT MPO BUJAYY TA MIATBEPIHI JOKYMEHTH

l. 3amuT mpo Bujauy ckiamaeTbes y NMCHMOBIH (Gopmi 1 0 HBOTO

JOJJAIOTh: .
a) BIZIOMOCTI INOJO NpPaBONMOPYUIEHb, Y 3B’SI3KY 3 SKHMH 3aUTY€EThCS
BHJ1a4a, I3 3a3HAYEHHAM JIaTH 1 MicLs X BYMHEHHS, IXHBOI PaBOBOT KBami¢ikamii
1 TEKCT TOJIOJKEHb YMHHOIO 3aKOHOJABCTBA, BKIIOYAIOYH Ti, M0 CTOCYIOTBHCS
CTPOKIB  NaBHOCTi, SKi  3aCTOCOBYIOTHCA [0 npaBonopymeHHs  abo
NPaBOIIOPYLIEHb, Y 3B’A3KYy 3 SKMMH 3alUTYEThCS BHMa4a, BiAMOBiIHI caHKIl i,
SIKIIO  (IPaBONOPYIICHHS OyJ0 BYMHEHO 3a MeKaMH TEepUTOpii 3amHuTyRoUol
CTOpOHH, TEKCT MOJOXKEHb 3aKOHOJABCTBA ab0 JOTOBOPY, WO BCTAHOBIIOE
ropucaukiiio uiei Cropounu;

b) MakcHMaJbHO TOYHWII OMUC PO3IIyKYyBaHOI 0COGH Pa3oM 3 GYIb-SKOKO
IHIIOK iH(pOpMallielo, ska MOXe HONMOMOrTH y i1 imenTH(iKaLii, Ta, AKIIO
MOMIIHBO, Il MiCle3HaXOKeHHs y 3anuTyBaHiii CTOpOHi Ta 'poMasIHCTBO.

2. Jlo 3anuTy mpo BHIA4y 3 METOK NEepeciligyBaHHS JOAAECTHCS OpUTiHAT
abo 3aBipeHa KoTis opJepy Ha apewT abo Gymb-sKi iHIIN JOKYMEHTH, SKi MAIOTH
TaKy caMy CHIy BIJMOBIIHO 10 3aKOHOJABCTBA 3aNUTYI040i CTOPOHH.

3. Jlo 3anuTy Npo BUauy 3 METOK BUKOHAHHS BUPOKY JOHAIOTHCH:

a) opurinan a6o 3aBipeHa KOs 0GBUHYBAJILHOIO BUPOKY, KU Mijisrae
BHUKOHAaHHIO;

b) HamexXHMM dYMHOM 3acBimueHH JOKYMEHT ILI0J0 TPHUBAIIOCTI
NPU3HAYEHOTO MOKapaHHs Ta CTPOKY MOKapaHHs, KU 3a/IMILAETLCS BiIOYTH.

4. 3anurty npo BUAAYY Ta MiATBEp/HI HOKYMEHTH MOBHHHI OYTH IifucaHi
YIMOBHOBA)KEHOKO OCODOI0 Ta MICTUTH Ile4aTKy 3amuTyroqoro oprady. Ll




JIOKYMEHTH 3BUIBHSIOTBCS Bifl yCiX BHMOI WIOJ0 Jieramizamii y pasi mepenadi
BIJTOBIIHO J10 cTatTi 2 1poro Jorosopy.

CTATTS 9
JTOJATKOBA IH®OPMAILISA

Axmo  sanmtysana CropoHa BBaxae, w0 imdopmauii, HagaHoi
3amuTyr090l0 CTOPOHOIO y 3aluTi PO BHAavy, HEJOCTATHHO JUIS HPUHHSTTS
piuwenHs 3a uuM JloroBopoM abo W0 3amMT He BimmoBimae BUMoram craTti 8
uporo Jlororopy, To sanutyBaHa CropoHa 3amuTye HeoOXiIHy [0HAaTKOBY
iHdopmaniro 4u 3a3Havuae sanmTyroditi CTOpoHI Hemomikm, sKi NoTpeOyrTh
BUIpaBlleHHs. 3anuTysana CTOpOHA MOXe BCTAHOBMTH CTPOK IS OTPHMAHHS
I01aTKOBOI iHpopManil aGo BUIpaBIeHHsS HeNOMiKiB. 3anuTy0ua Cropona moxe
3 00IPyHTOBaHMX MifCTAB MPOCUTH NP0 NPOJOBKEHHS TAKOrO CTPOKY.

CTATTA 10
MOBA

3anuTH Tpo BHAAYy Ta MIATBEPAHI MOKYMEHTH CKIAZAIOTHCS MOBOIO
3anuTyro4oi CTOPOHM Ta CYNPOBOIKYIOTECS MEPEKIANOM Ha MOBY 3aMUTyBaHO1
Croponu.

CTATTA 11
CIIEOIAJILHE ITPABHUJIO

1. Ocoba, sxa Oyma BHAaHa 3TiAHO 3 LUM HorosopoMm, He MOXKe
NPUTACYBAaTACA 10 KPUMIHAJBHOI BIANOBIAaNbHOCTI, OyTH 3acymkeHa abo
3aTpUMaHa Ha TEPUTOPIi 3anuTyro40i CTOPOHH 3 METOI BHKOHAHHS BHPOKY YM
NIOCTAaHOBHM TIPO 3aTpUMaHHs a0o mignaHa obmeskeHHIO 0COOHCTOT cBOGOAM 3a
Oylb-sKe MMPaBOIOPYIIEHHS, BUMHEHE 0 il nepenayl, iHIIE HDXK Te, Y 3B’A3KYy 3
AKUM i1 OyJI0 BUIIAHO, OKPIM TaAKUX BHUIIAIKIB:

a) axumo CropoHa, sika i BUmama, MOroamMnachk. 3amut [IpO HaJaHHS 3r0/U
[TOJIA€TBCS Pa3OM 3 TOKYMEHTAMHU, BU3HAYEHUMH y CTaTTi § 1iporo Jlorosopy, Ta 3
TIPOTOKONOM Oy/b-sKOi 3as1BH, 3p06IIeHOT BUIAHOI 0c060I0, 30KpeMa, 9i BOHA
MOTO/DKY€THCS Ha BUAAYY 3@ IHIII PABOMOPYIIEHHS YK 3allepedye MPOTH IbOTO.
3roza HaJlae€ThCs JHIIE y pasi, SKUIO MPaBOTIOPYIIEHHS, Y 3B’SI3KY 3 SIKHM BOHA
3AITUTYETHCS, MOXKE TATHYTH BUZAYY BIATIOBIZHO 10 YMOB 1(0T0 J[0roBopy;

b) saxmio ocoba, MaUu MOKIHBICTD 3aUIIUTH Teputopito CTopoHH, sIKiH
ii Oy0 BUIaHO, He 3pO6HIIA LILOTO NPOTATOM I1’ATHAILATH (15) nHiB 3 MOMeHTY 1T
OCTaTOYHOIO 3BiIbHEHHA a00, 3aNUMIKUBLIHA ii, JOOPOBIILHO ITOBEPHYJIACS HA ITIO
TEPUTOPIIO.

2. Kommn xBanigikamis npaBomopylieHns, y 38’ 43Ky 3 SKHM ocoby 6yi0
BHIAHO, 3MIHIOETBCS Yy XOJAI NpOBaKEHHS, BHAaHA 0coba [IPUTATYETBCA 10
KpUMIHAIBHOT  BiAmoOBiganbHOCTI abo  3acy/DKyeThCsl  JMIIe  SKIIO
IIPaBOIIOPYLIEHHS 3a HOBOK KBalidikaliero:




a) € TaKUM, LI0 TATHE BUIa4y, BIANOBIAHO 10 yMOB 1oro Jlorosopy;

b) crocyeThes THX caMHX OGCTABHH, IO | MPABOTIOPYILEHHS, Y 3B’SI3KY 3
SIKMM 3a/I0BOJICHO 3aIlUT PO BHAAYY; i

¢) Oes wWKomM I momoXkeHb crarti 3 1poro JloroBopy, KapaeThes
MaKCHMaJIbHUM TOKapaHHsM, SIKe € TaKMM CaMHM a00 MEHIIHM HiX ITOKapaHHS
3a IPaBOIIOPYIIEHHs, ¥ 3B 53Ky 3 SKMM HaJaBajach BUaua.

CTATTSI 12 :
IMOJAJBIIA BUAAYA TPETIN JEPXKABI

bes mxonu ans migmynkry (b) mymxry 1 crarti 11 upsoro Horosopy,
nepeBujada TPETii Aepxkasi He Moxke OyTH 3nilicHena 6es sromn CTopoHH, siKa
BUnana ocoly. Ll Cropona Mmae 3amurTati IOKYMEHTH, 3a3HAaueHi y cTarti 8
uporo JloroBopy, i MpOTOKOIN 3aciJaHHs, Ha SIKOMY PO3IIYKyBaHa 0coba 3asBiise
PO 3ro/ly Ha MepeBuady abo 3arepeuye MpoTH Hei.

CTATTH 13
TUMYACOBUM APEIIT

1.V TepmiHOBHX BHMNanKaX KOMIETEHTHI OpPraHH 3alUTYHOYO] Croponn
MOXYTb 3BEPTATHCS 13 3alIMTOM PO THMYACOBHI apemT po3IIyKyBaHO! 0cO6H.
3allUT PO THMYACOBMH apelIT CKIaNacThCsl Y IMHUCHMOBIiL Gopmi. YV HBOMY
3a3HAYA€TBCA NPO HASBHICTH OMHOTO 3 JOKYMEHTIB, 3a3HAUEHMX Y IYHKTI 2 abo
MiANYHKTI (a) myHKTY 3 cTarTi § meoro J{orosopy, Ta HaMip HANpaBUTH 3amuT
PO BuJaYy. Y HbOMY Takok 3a3Ha4a€ThCsi IPABONOPYIIEHHS, Y 3B 3Ky 3 SKAM
3alIMTY€TbCSA BUJAA4a, 4ac, Micle Ta OOCTaBMHH HOro BYMHEHHS Ta BCA HAsBHA
iHpopMallisl, sIKa MOMKe JOMOMOITH BCTAHOBUTH 0co0y, TpOMaJsSHCTBO Ta
MiCIE€3HaXOMKEHHS PO3LIYKYBAHOT 0COOH.

2. 3anMT Npo TUMYACOBMI apelT HaICHIAETHCS I_IEHTpaJH)HOMy oprany
sanuTyBaHoi CTOpOHHM 4Yepe3s KaHamy, BKasaHi y crarti 2 mporo Jloroopy, a6o
depe3 Opranizalliio MiX>HApOAHOT KpUMIHATBEHOT O] (IHTepnon)

3. Ilicns oTpuMaHHs 3amuTy, 3rajaHoro y nyHkti | iief CTaTTI,
KOMIIETCHTHI Opranu 3anutyBaHo! CTOPOHM PO3IIISAAIOTH 3allUT BIAMOBIAHO /10
CBOT0 HALIOHAIILHOIO 3aKOHOAAaBCTBA. 3anutyiody CTOpoHY IHPOPMYIOTH TIpO
PE3yJIbTaTH PO3IIIAMY il 3aIuTYy.

4. TumuacoBuH apewIT NPUNKMHSETBCA, SKIO 3anuTyBaHa CTOPOHA He
OTpUMaia 3allMT IPO BHAAYy Ta JOKYMEHTH, 3a3Ha4eHi y CTarTi 8 IBOTo
HoroBopy, mpotsrom copoka (40) nHiB 3 MoMeHTY apemitry ocobu. OpmHax,
po3lyKyBaHa 0co0a Moxke OyTH THMYAcoBO 3BiNbHEHa B Oyab-sKHH yac, age
3anuTyBaHa CTOpOHa MOXe B)KMBATH BIANOBIZHO [0 CBOrO HAliOHAILHOTO
3aKOHOZaBcTBa Oynb-fKi 3axo;W, sKi BOHA BBaKac HEOOXIAHMMH, JUIS
3a100iraHHs BTe4i pO3IIyKyBaHOT 0COOH.

5. 3BUIBHEHHS PO3IIYKYBaHO! 0COGH 3rifHO 3 MyHKTOM 4 wi€i cTaTTi He
NepemKoakae I apemry 1 BHAAui, SKIIO 3alMT NpO BHAAYY Ta JOKYMEHTH,
3a3Ha4eHi y cTaTTi 8 uporo J[orosopy, OTpUMaHO Mi3Hille.




CTATTS 14
OJHOYACHI 3ATIUTH

JIKIo0 BUAaya 3amMUTYEThCS OJHOYACHO OIHICK 3i Ctopin Ta IHIIMMHA
ACpKaBaMH 3a T€ XK IpaBONOpyUIeHHS abo 3a pi3HI [PaBOMOPYILEHHS,
3anuTyBaHa CropoHa mpuiimMac pillleHHS Npo BHIauy 3 ypaxyBaHHSM BCiX
0OCTaBHH i OCOGIMBO BiJHOCHOI TSXKKOCTI Ta MiCLs BUMHEHHS [IPABOIOPYIIEHb,
BIJMIOBIZIHKX JIaT 3aMUTiB, IPOMAaJSHCTBA PO3LIYKYBaHOI 0COOM T4 MOXKJIMBOCTI
MO/lAJILII0] BUAYl 0COOH IHILIH KepiKaBi.

CTATTA 15
PIIIEHHS TA ITEPEJAYA

1. IlenTpanbhuii opraH s3amuryBanoi CTOpOHM HeraiHo iHpopMye
HenTpanbuuit oprad 3amuTy04oi CTOpOHH MPO CBOE PilLEHHS 010 BUIAMI.

2. ITincraBu Gynb-SKOI BiAMOBH, SIK TIOBHOT, TaK i YaCTKOBOI, MatOTh OYTH
TIOBiJOMIIEH].

3. SIKwo 3amuT 3a10BosieH0, CTOPOHM Y3TOIKYIOTH naTy 1 Miclie mepegadi
ocobu. 3anutyBana CTopoHa MOBiZOMIsE 3anuTyiouy CTOpOHY NpO CTPOK,
BIIPOZIOBIK SIKOT'0 0coDa nepedyBalia i1 BApTOr 3 METOK BHIAYl,

4. Sxwo ocoby ne Gyito nepesano BpoxosK TpualsATH (30) AHIB 3 7laTH,
BU3HA4YEHOT JUIs 1i Mepejiadi, TO BOHa 3BIIBLHAETHCA | 3anUTyBaHa Cropona moxe
3roJIOM BIIMOBHUTHCH BU/IaBaTH il 3a T€ % NMPaBOMOPYIICHHS.

5. Jxmo 3 HesanexxkHux Big Hel o6cTaBMH o1HA CtopoHa He MOXe
nepenaT 0coly, AKa MijIirae Buaqi, abo NIpUiHATH 17, TO BOHA TOBILOMIILE po
ue iHmwiA Croponi; CTOPOHH y3roKyIOTh HOBY naTy nepesadi i 3aCTOCOBYIOThCS
NOJIOXKEHHS IYHKTY 4 1€l craTTi.

CTATTHA 16
BIICTPOUEHA ABO YMOBHA IIEPEJTAYA

I. Sammurysana Cropona MoxXe, 3aJOBOJNbHMBIIM 3aIUT IIPO BUIAdY,
BI/ICTPOYHUTH Ilepeady 0coOH, AKIIO BiHOCHO Hel Bike TPUBA€E NPOBAIKEHHS 200
BOHA BiI0yBae MOKapaHHs 3a iHIUe MPaBOTOPYIIEHHS Ha TepUTOPIT 3aruTyBaHOl
CropomH, 10 3aBepIIeHHS IPOBAIKEHHS a60 BiAGYTTS MOKAPAHHS.

2. Ilepenaya Takox Moxe GyTH BifCTpOYeHa, SIKIIO 3 YpaxyBaHHSIM CTaHY
3M0pOB’st oco0u, siKa MiUsirae BUIAUi, MepeMillleHHsS MOYKe 3arpoKyBaTd il
JKUTTIO 200 TOTIPIIKUTH 11 CTaH.

3. Jkwo 3anutyBana CropoHa mpuiiMae pirmeHHs Npo BIACTPOUKY
nepesiayl, TO BOHA MOBiIOMIAE 1po Le 3anutyrouy CTOPOHY i BXKHBAE BCiX
HEOOXIIHMX 3aX0/iB 11 3a6e3neyeHHs ToTo, o6 BiACTpoUKa He NepeuKopKana
nepenayi ocou, ska minsArae Buaadi, samuryrodiit CToposi.




4. 3amicTh BiacTpoukHu nepezadi 3anuTyBaHa CTOPOHA MOXE, SIKIIO [[HOTO
BHMAraroTh O0COOJIHMBI 0OCTaBMHM, THMYACOBO IepefaTH ocoby, BHaada sKoOi
J103BOJIEHA, 3amuTyi04iii CTOpoHI Ha yMOBaX, siki BusHauaroThes CTOpoHaMH 3a

B3a€MHOIO 3rOJI0I0 1 B yCIX BUIIAJKax 3a YiTKOI YMOBH, 1110 BOHA 6yJe TPUMATHCS
M BapToIo i Gyze mosepHyTa.

CTATTSA 17
IMOBIJOMUIEHHSI ITPO PE3YJILTATH KPUMIHAJIBHOI'O
ITPOBA’KEHHSI

3amutyioya CropoHa mosigomiise 3amurysany CTOpOHY Ipo pe3ynbTaTu

KPHMIiHAJIbHOTO MPOBAIKEHHs 111010 BUAAHOI 0COOH 1 Ha [IPOXaHHs HaJCHIIaE 1
KOIIi}0 OCTATOYHOIO PillleHHs.

CTATTA 18 .
HAKJIAJEHHS APEHITY TA IIEPEJAYA MAMHA

1. 3anuryBana CTopoHa Ha MpOXaHHs 3aMUTYIOYOT CToOpoHM 1 HACTINMBKH,
HACKUILKH 1€ JIO3BOJICHO 1i HAIliOHAJIBHMM 3aKOHOLABCTBOM, HAK/Ianae aperr Ta
nepeaae NpeAMeTH, HIHHOCTI YU TOKYMEHTH

a) sIKi MOXKYTb OYTH BUKOPHUCTAHI SIK JOKA3; a6o

b) ski oTpumaHi B pesynbTaTi MPaBONMOPYLICHHS i sKi 3HAXOMMITHCS y
BOJIOJIIHH] PO3IIyKyBaHOI 0COOH Ha MOMEHT apemTy a6o Gy/i BUABIEHI 3TOTOM.

2. Ilpenmern, 3a3HaveHi y nyHKTi | miei cTaTTi, nepesaioTses HABITH AKILO
BHZlaya, Ha Ky Oyna HajaHa 3roja, He MOKe OYTH 37iHCHeHa BHACIIIOK CMEepTI,
3HUKHEHHS YM BTe€Ul PO3LIYKYBAHOI OCOOH.

3. ko 3a3sHayeHi NpeaMeTH MOXKYTb I IAraTH apemTy ado KOH(picKauii
Ha TepuTopil 3anuTyBaHoi CTOPOHH, OCTAHHS MOXe Y 3B’ 3Ky 3 KPUMIHATBHUM
TIpOBAJUKEHHSIM, 10 TPHBAE, TUMYACOBO 30epiraTy 1x abo mepeiaTH iX 3 yMOBOIO
[IOBEPHEHHS.

4. TlonoxeHHs Wiel cTarTi He MNePEIIKOMKAIOTEH npaBaM 3alUTyBaHOI
Croponu 4u TpeTix CTOpiH Ha I11e MaifHo. SIKio Taki NpaBa iCHYIOTh, 3aMUTYOYA
Cropona HeraiiHo Ge3KOIITOBHO II0BEPTAE Lie MAHHO 3anuTyBaHiil CTopoHi micsst
3aBEPLICHHS IPOBAKEHHS.

CTATTA 19
TPAH3UTHE IIEPEBE3EHHSI

1. TpausutHe nepeseseHHs 4yepes Teputopito oxsiel 31 CTOpiH 0cobH, sKa
He € rpomangHuHOM wuiei Croponu i siKy nepemano iHmii CTOpoHi TpeThoro
AEPXKaBoOI0, MOXe OyTH [03BONEHO 3amuTyBaHol0 CTOPOHOI Micks HaZaHHs
JIOKYMEHTIB, 3a3HaUeHUX Y cTatTi 8 uporo Jlorosopy.

2. Y no3Bojli Ha TpaH3UTHE MEPEBE3CHH MOe OYTH BiIMOBICHO Y THX
BUMTANKaX, y SKHX MOKe OyTH BIJMOBIEHO y BHAAYi, a TAKOX 3 Ii/ICTAB
yOiYHOTO MOPSIKY.




3. Opranu CropoHn, uyepes TEPUTOPIIO AKOT 3/iHCHIOETBCS TpPaH3UTHE
IIePEBE3EHHs, BIANOBINAIOTE 3a TPUMAHHS ITij BApTOIO BIANOBIAHOI 0co0OHU
BIIPOJIOBX 4acy, [IOKKA BOHA nepedyBae Ha i1 TepuTopil.

4. Y pasi BUKOPHUCTAHHS MOBITPSHOTO TPAHCIOPTY 3aCTOCOBYIOTBCS TaKi
IOJIOKEHHS:

a) SIKIIO M0Cajka He 3aIlIaHOBaHA, 3amuTyioua CTOPOHA MOBiTOMIAE
Croponi, Ham Tepuropicro sKOi Mae 3MIHCHIOBATHCS TONIT, i 3a3HAvae po
ICHyBaHHS OJIHOTO 3 JIOKYMEHTIB, 3a3Ha4eHHX Yy NyHKTI 2 a6o HIAMYHKTI (@)
myHKkTy 3 crarti 8 nporo orosopy. Y BHUITAJ(Ky HE3alIaHOBaHOI IOCAOKU Take
TMOBIZOMJIEHHSI Ma€ CHIY 3aIUTy [PO THMYACOBMIl apemT 3rigHo 3i crarreio 13
uporo Jlorogopy, i sanutyroua CTOpoHA Ha[CMIAe 3alUT PO TPAHZUTHE
IIEPEBE3CHHS;

b) sIK1I0 MOCanKa 3aMaHoBaHa, 3aCTOCOBYIOTHCS [TOIOKEHHS nyHKTy 1 miel
CTaTTi.

CTATTS 20
BUTPATHU

1. Byab-siKi BUTpaTH, 10 BHHMKIM Y 3B’A3Ky 3 BHIAYel0 Ha TepUTOpIl
3anutysaHol CTOpOHM 1o mepenadi, MokpuBaThes 1icto CTOPOHOIO, a Oymb-sKi
BUTPaTH, 10 BUHUKIH y 3B’S3KYy 3 [epeBe3eHHsM BHMIAHOI OCOOH Iicis Takoi
repezayl, mokpusae 3anutyioua CTopoHa.

2. Butpaty, W0 BUHUKIHN y 3B’SI3Ky 3 TPaH3MTHHM IePEBE3CHHIM yepes
TepuTOpito CTOPOHM, y AKOI 3aIHTYETHCS 03BN HA TPAH3HTHE nepeBe3eHHsl,
MOKPUBAIOTECA 3alIUTY1049010 CTOPOHOIO.

3. SIKIo y Xo/i BUKOHAHHS 3A[IMTY PO BHIAYY 3’ ACYETHCS, 1110 BUKOHAHHS
3anuTy noTpedye Hax3BuyaiinuX Butpatr, CTOPOHM NPOBOASTH KOHCYIBTAL] 01HA
3 OIHON Ul BH3HAYGHHS YMOB, 3a fKHX BHKOHAHHS 3allUTy MOXe
IPOIOBXKHUTHCS.

CTATTS 21
BITHOIEHHS /IO IHIIWX JOTOBOPIB

Leit [lorosip ne neperkomxkae Gymb-sKuM IpaBaM i 3060B’I3aHHSM, 110
BUIUIMBAIOTh 3 0araToCTOPOHHIX MOrOBOpiB, YYAaCHULSIMU SIKAX € OHA 200
o6uBi CTopoHH.

CTATTSI 22
BUPIHNIEHHS CIIOPIB

bynp-sikuit cmip, MmO BHHHMKAaE Yy 3B’S3KYy i3 3aCTOCYBAHHAM abo
TIYMaueHHAM 11bOro JIoroBopy, BHPIUIYETBCS LUIAXOM KOHCYIBTAILH MiK
Croponamu.




CTATTS 23
3ACTOCYBAHHSA B YACI

Leit JloroBip 3acTocoByeThess 10 Oyab-AKOTO 3amuTy mpo BHAady,
HAJICIaHOrO Micas HaOpaHHAs HMM YHMHHOCTI, HABITH AKIIO IIPaBOMOPYILICHHS,
SIKUX BIH CTOCY€THCSI, OyIiM BUMHEH] paHille.

CTATTS 24
HNPMKIHIOEBI MOJTOXKEHHA

L. et lorosip ykianaeTscst Ha HeBU3HAYEHUH CTPOK i HAGHpae YMHHOCTI
depes TpuauwsTe (30) AHIB Iicas OTPUMAHHSA AMIIOMATHYHMMH KaHATAMH
OCTaHHBOLO  MMCBMOBOIO  IOBIAOMIICHH:1 Npo  3aBepiieHHs CTopoHamu
BHYTPIIIHIX NPOLEayp, HeOOXiqHMX /115 HAGpaHHI HUM YHHHOCTI.

2. lle#t JloroBip Moxxe OyTH JOMOBHEHO 33 B3AEMHOI 3OO0 Cropin
LIISIXOM YKJIaZeHHsI OKPEMHUX IIPOTOKOTIB, AKI CTAIOTH HEBIJ €MHOIO YaCTHHOO
Horosopy i HaOupalTh YMHHOCTI BiAMOBIIHO 10 IPOUENYPH, BH3HAYEHOI
nyHkTem 1 wiel ctaTTi.

3. Ie#t Jlorosip npunussie /({10 Micias CIIMBY CTa BOCLMUIECHTH (180) nuis
UiCHsS OTPUMAHHS JIMIUIOMATHYHHMH KaHAIAMH [HCHMOBOIO TOBIIOMJIEHHS
onuiei Ctoponu inuiit Croponi mpo if Hamip NPUITHHATH 1110 Uboro /lorosopy.

4. 3amut mpo BUAAady, OTPUMAaHWil 10 [ATM NPUIMHEHHS Jii IbOTO
JloroBopy, onpaikoByeThCst Bi/iNOBIAHO 10 YMOB LHOrO orosopy.

Ha nocsimuenns voro, Ti, 1o HmKYe migmucanucs, HANSKHUM YHHOM
YTIOBHOBa)KEHI NPEACTABHUKM IiAmucanu ueit Jlorogip.

VxnaneHo y .4 Jﬁ“’ ¢ ws &7 uu omonsgo. w0 P Y ABOX MPHUMIipHHKAX
YKpaiHCBKOIO, apabChKor0 i aHIMIIHCHKOI0 MOBAMM, MPHYOMY BCi TEKCTH € piBHO
aBTeHTUYHUMH. Y BHNAAKy PO3ODKHOCTEH Y TIYMauyeHHi IMOJNOKEHb ILHOTO
JloroBopy, TeKCT, BUKJIaIeHHIT aHIIIHCEKOI0 MOBOIO, Ma€ ITepeBaKHy CUITY.

3a Hoppancnke XamumiTebke
Kopouaisereo

3a Ykpainy
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TREATY
BETWEEN UKRAINE AND THE HASHEMITE KINGDOM OF
JORDAN ON EXTRADITION

Ukraine and The Hashemite Kingdom of Jordan, hereinafter referred to as the
"Parties",

Considering the need to engage in the broadest cooperation for the extradition
of criminals who are fugitives from justice,

Wishing to that end to settle by mutual agreement their relations in the field of
extradition, in compliance with their respective constitutional principles,

Have agreed as follows:

ARTICLE 1
OBLIGATION TO EXTRADITE

The Parties undertake to extradite to each other, subject to the provisions of
this Treaty, any person in the territory of one of the Parties who is the subject
of prosecution for a criminal offence or who is sought for the enforcement of a
sentence of deprivation of liberty awarded by the judicial authorities of the
other Party as the result of a criminal offence.

ARTICLE 2
CENTRAL AUTHORITY

1. For the purpose of this Treaty, the Central Authorities of the Parties shall
communicate with each other directly or through diplomatic channels.

2. The Central Authorities for Ukraine are:
a) the Prosecutor General’s Office of Ukraine at a pre-trial stage;

b) the Ministry of Justice of Ukraine at the stage of trial or execution of a
sentence.

3. The Central Authority for the Hashemite Kingdom of Jordan is the Ministry
of Justice.

4. Each Party shall notify the other of any change of its Central Authority
through diplomatic channels.




ARTICLE 3
EXTRADITABLE OFFENCES

1. Extradition shall be granted in respect of offences punishable under the laws
of both Parties by deprivation of liberty for a maximum period of at least
one year or by a more severe penalty.

2. In addition, where extradition is requested for the enforcement of a sentence
awarded by the competent judicial authority of the Requesting Party, the
duration of the penalty remaining to be served must amount to at least six
(6) months.

3. If the request for extradition includes several separate offences, each of
which is punishable under the laws of both Parties but some of which do not
fulfil the conditions provided for in paragraph 1 of this Article, the
Requested Party may also grant extradition for those offences.

4. In determining whether an act constitutes an offence punishable under the
laws of both Parties in accordance with Paragraph 1 of this Article, it shall
not matter whether the laws of both Parties place the act constituting the
offence within the same category of offences or denominate the offence by
the same terminology.

ARTICLE 4
REFUSAL OF EXTRADITION

1. Extradition shall be refused if:

a) the offences are considered by the Requested Party as political offences or
connected with political offences; the following shall not be considered as
political offences:

i) any attack or attempt to attack against the life of the President or the
Prime Minister of Ukraine, or any member of their families, or of His
Majesty the King, the Crown Prince, or the Prime Minister of the
Hashemite Kingdom of Jordan, or any member of their families;

ii) a serious offence involving an act of violence against the life,
physical integrity or liberty of persons or an act against property if
the act created a collective danger for persons using cruel or vicious
means in the commission of the offence;




iii) offences for which both Parties are obliged pursuant to a multilateral
treaty to extradite the requested person or to submit the case to the
competent authorities for decision as to prosecution.

b) the Requested Party has substantial grounds to believe that a request for
extradition has been made for the purpose of prosecuting or punishing a
person on account of his race, religion, nationality or political opinion, or
that person's position may be prejudiced for any of these reasons;

¢) the final judgment of conviction or acquittal has been rendered in the
Requested Party in respect of the person sought for the same offence or
offences for which extradition is requested;

d) the prosecution or sentence is time-barred under the law of the Requested
Party;

e) the conduct for which extradition is requested is an offence under military
law that would not be an offence under ordinary criminal law according to
the law of the Requested Party.

2. Extradition may be refused if:

a) the person is sought for an offence which is regarded by the law of the
Requested Party as having been committed in whole or in part in its
territory;

b) the offence for which extradition is requested has been committed outside
the territory of the Requesting Party and the law of the Requested Party does
not allow prosecution for the same offence committed outside its territory;

c) the person sought is being prosecuted by the Requested Party for the offence
or offences for which extradition is requested, or if the competent authorities
of the Requested Party have decided not to prosecute the same offence or
offences or to discontinue criminal proceedings in respect thereof:

d) the final judgment of conviction or acquittal has been rendered in respect of
the person sought in a third State for the offence or offences, for which
extradition is requested;

e) under the law of the Requested Party, the competent authorities of that Party
have jurisdiction to prosecute the offence for which extradition has been
requested,

f) on humanitarian grounds, if extradition is likely to have exceptionally
serious consequences for the person sought, in particular on account of his
age or state of health.




ARTICLE 5
EXTRADITION OF NATIONALS

1. Extradition shall not be granted if the person sought is a national of the
Requested Party.

2. If the extradition request is refused on the sole ground of the nationality of
the person sought, the Requesting Party may request that the investigation
materials be submitted to the competent authorities of the Requested Party
in order that proceedings may take place if they are considered appropriate.
To that end, the files and evidence relating to the offence shall be
transmitted in accordance with Article 2 of this Treaty. The Requested Party
shall promptly inform the Requesting Party of the result of its request.

ARTICLE 6
CAPITAL PUNISHMENT

If the offence for which extradition is requested is punishable by the death
penalty under the law of the Requesting Party, and if in respect of such offence
the death penalty is not provided for by the law of the Requested Party,
extradition may be refused unless the Requesting Party gives such guarantees
as the Requested Party considers sufficient that the death penalty will not be
imposed or, if imposed, will not be executed.

ARTICLE 7
PROCEDURE

Except where otherwise provided in this Treaty, the law of the Requested Party
shall be applicable to proceedings relating to extradition and transit.

ARTICLE 8
EXTRADITION REQUESTS AND SUPPORTING DOCUMENTS

1. The extradition request shall be made in writing and in all cases be
accompanied by:

a) a statement of the offences for which extradition is requested, stating the
date and place of commission, their legal description and the text of the valid
legal provisions, including those pertaining to the lapse of time, applicable to
the offence or offences for which extradition is requested, the corresponding




penalties, and, where the offence has been committed outside the territory of
the Requesting Party, the text of the legal or treaty provisions giving
jurisdiction to that Party;

b) as accurate as possible, a description of the person sought, together with all
other information that may help to establish his identity and, if possible, his
location in the Requested Party and nationality.

2. The extradition request for prosecution purposes shall be accompanied by
the original or a certified copy of the arrest warrant or any other instruments
having the same effect under the law of the Requesting Party.

3. The extradition request for the enforcement of a sentence shall be
accompanied by:

a) the original or a certified copy of the enforceable judgment of conviction;

b) a duly authenticated statement relating to the length of the sentence
awarded and the remainder of the term to be served.

4. Extradition requests and supporting documents must bear the signature of
the authorized person and stamp of the Requesting authority. These
documents shall be exempted from all legalization formalities when
transmitted according to Article 2 of this Treaty.

ARTICLE 9
SUPPLEMENTARY INFORMATION

If the information communicated by the Requesting Party is found to be
insufficient to allow the Requested Party to make a decision under this Treaty,
or if the request is inconsistent with Article 8 of this Treaty, the Requested
Party shall request the necessary supplementary information or bring the
omissions to be rectified to the Requesting Party's attention. The Requested
Party may fix a time-limit for the receipt of supplementary information or the
rectification of inconsistencies. The Requesting Party may on reasonable
grounds ask for an extension of such a time-limit.

ARTICLE 10
LANGUAGE

Extradition requests and supporting documents shall be in the language of the
Requesting Party and accompanied by a translation into the language of the
Requested Party.




ARTICLE 11
RULE OF SPECIALTY

1. A person who has been extradited under this Treaty shall not be prosecuted,
sentenced or detained in the Requesting Party with a view to the
enforcement of a sentence or detention order or restricted in his personal
freedom for any offence committed prior to his surrender other than that for
which he was extradited, except in the following cases:

a) where the Party which extradited him consents, a request for the consent
shall be submitted, accompanied by the documents specified in Article § of
this Treaty and a legal record of any statement made by the extradited
person, in particular if he agrees to the extension of the extradition or
opposes it. Consent shall be given only when the offence for which it is
requested is itself subject to extradition under the terms of this Treaty;

b) when that person, having had an opportunity to leave the territory of the
Party to which he has been extradited, has not done so within fifteen (15)
days of his final discharge, or has returned voluntarily to that territory after
leaving it.

2. When the description of the offence for which a person has been extradited
is altered in the course of proceedings, the extradited person shall be
proceeded against or sentenced only insofar as the offence under its new
description:

a) is extraditable under the terms of this Treaty;

b) concerns the same facts as the offence for which extradition was granted;
and

c) without prejudice to the provisions of Article 3 of this Treaty, is punished by
a maximum sentence identical to or less than the sentence for the offence for
which extradition was granted.

ARTICLE 12
RE-EXTRADITION TO A THIRD STATE

Without prejudice to subparagraph (b) of paragraph (1) of Article 11 of this
Treaty, re-extradition to a third State may not be granted without the consent of
the Party that granted extradition. That Party may request the documents




specified in Article 8 of this Treaty and a record of the hearing at which the
person sought states whether he agrees to re-extradition or opposes it.

ARTICLE 13
PROVISIONAL ARREST

1. In case of urgency the competent authorities of the Requesting Party may
request the provisional arrest of the person sought. The request for
provisional arrest shall be made in writing. It shall mention the existence of
one of the documents specified in paragraph 2 or subparagraph (a) of
paragraph 3 of Article 8 of this Treaty and the intention to send a request for
extradition. It shall also state the offence for which extradition is requested,
the time, place and circumstances of its commission and all available
information to help to establish the identity, nationality and location of the
person sought.

2. A request for provisional arrest shall be sent to the Central Authority of the
Requested Party through the channels described in Article 2 of this Treaty
or through the International Criminal Police Organisation (Interpol).

3. Upon receiving the request referred to in paragraph 1 of this Article, the
competent authorities of the Requested Party shall deal with the request in
accordance with its national law. The Requesting Party shall be informed of
the results of its request.

4. Provisional arrest shall terminate if the Requested Party has not received the
request for extradition and the documents specified in Article 8 of this
Treaty within forty (40) days of the person's arrest. However, the person
sought may be provisionally released at any time, but the Requested Party
may take any measures which it considers necessary to prevent the escape
of the person sought in accordance with its national law.

5. Release pursuant to paragraph 4 of this Article shall not prejudice arrest and
extradition of the person sought if the extradition request and the documents
specified in Article 8 of this Treaty are received subsequently.

ARTICLE 14
CONCURRENT REQUESTS

If extradition is requested concurrently by one of the Parties and other States,
either for the same offence or for different offences, the Requested Party shall
make its decision having regard to all the circumstances and especially the




relative seriousness and place of commission of the offences, the respective
dates of the requests, the nationality of the person sought and the possibility of
subsequent extradition to another State.

ARTICLE 15
DECISION AND SURRENDER

1. The Central Authority of the Requested Party shall promptly inform the
Central Authority of the Requesting Party of its decision with regard to the
extradition.

2. Reasons shall be given for any complete or partial refusal.

3. If the request is agreed to, the Parties shall agree on the date and place of
surrender of the person. The Requested Party shall inform the Requesting
Party of the length of time for which the person was detained with a view to
extradition.

4. If the person has not been taken over within thirty (30) days of the date set
for his surrender, he shall be released and the Requested Party may
subsequently refuse to extradite him for the same offence.

5. If circumstances beyond its control prevent a Party from surrendering or
taking over the person to be extradited, it shall notify the other Party; the
Parties shall agree a new date for surrender and the provisions of paragraph
4 of this Article shall apply.

ARTICLE 16
POSTPONED OR CONDITIONAL SURRENDER

1. The Requested Party may, after agreeing to the request for extradition,
postpone the surrender of the person, where proceedings are already
pending against him or where he is serving a sentence for another offence in
the territory of the Requested Party, until the proceedings have concluded or
until the sentence has been served.

2. Surrender may also be postponed where the health of the person to be
extradited is such that transfer might endanger his life or aggravate his
condition.

3. If the Requested Party decides to postpone surrender, it shall notify the
Requesting Party and take all necessary steps to ensure that postponement




does not prevent surrender of the person to be extradited to the Requesting
Party.

4. Instead of postponing surrender, the Requested Party may, where particular
circumstances so require, temporarily surrender the person whose
extradition has been granted to the Requesting Party in accordance with
conditions to be determined by mutual agreement between the Parties and,
in all cases, under the express condition that he shall be kept in custody and
returned.

ARTICLE 17
NOTIFICATION OF THE OUTCOMES
OF CRIMINAL PROCEEDINGS

The Requesting Party shall notify the Requested Party of the outcomes of the
criminal proceedings against the extradited person, and upon request, attach a
copy of the final judgement.

ARTICLE 18
SEIZURE AND HANDING OVER OF PROPERTY

1. The Requested Party shall, insofar as its national law permits and at the
request of the Requesting Party, seize and hand over objects, valuables or
documents:

a) which may serve as evidence; or

b) which have been acquired as a result of the offence and which, at the time of
the arrest, are found in the possession of the person sought or are discovered
subsequently.

2. The objects mentioned in paragraph 1 of this Article shall be handed over
even if extradition, having been agreed to, cannot be carried out owing to
the death, disappearance or escape of the person sought.

3. When the said objects may be subject to seizure or confiscation in the

- territory of the Requested Party, the latter may, in connection with pending
criminal proceedings, temporarily retain them or hand them over on
condition that they are returned.

4. The provisions of this Article shall not prejudice the rights of the Requested
Party or third parties to that property. Where these rights exist, the




4.

Requesting Party shall promptly return that property free of charge to the
Requested Party after the completion of proceedings.

ARTICLE 19
TRANSIT

. Transit through the territory of one of the Parties of a person who is not a

national of that Party, surrendered to the other Party by a third State, may be
granted by the Requested Party upon submission of the documents specified
in Article 8 of this Treaty.

. Transit may be refused in all cases in which extradition may be refused or on

the grounds of public order as well.

. The authorities of the Party of transit shall be responsible for custody of the

person concerned as long as he remains in its territory.

Where air transport is used, the following provisions shall apply:

a) where no landing is scheduled, the Requesting Party shall advise the Party

whose territory is to be over flown and shall indicate the existence of one of
the documents specified in paragraph 2 or subparagraph (a) of paragraph 3
of Article 8 of this Treaty. In the event of an unscheduled landing, such
notification shall have the effect of a request for provisional arrest pursuant
to Article 13 of this Treaty and the Requesting Party shall send a transit
request;

b) where a landing is scheduled, provisions of paragraph 1 of this Article shall

L.

apply.

ARTICLE 20
EXPENSES

Any expenses incurred by the extradition in the territory of the Requested
Party shall be borne by that Party until the surrender, and any expenses for
the transportation of the extradited person after such surrender shall be borne
by the Requesting Party.

. Expenses incurred by transit in the territory of the Party requested to grant

transit shall be borne by the Requesting Party.

- If, during execution of an extradition request, it becomes apparent that

extraordinary expenses are required to fulfil the request, the Parties shall




consult each other to decide the terms and conditions on which execution of
the request can proceed.

ARTICLE 21
RELATIONS WITH OTHER TREATIES

This Treaty shall not prejudice any rights and obligations arising from
multilateral treaties to which either or both Parties are party.

ARTICLE 22
SETTELEMENT OF DISPUTE

Any dispute arising from the implementation or interpretation of this Treaty
shall be settled through consultations between the Parties.

ARTICLE 23
APPLICATION IN TIME

This Treaty shall apply to any extradition request presented after its entry into
force, even if the offences to which it relates were committed beforehand.

ARTICLE 24
FINAL PROVISIONS

1. This Treaty is concluded for an indefinite period and enters into force after
thirty (30) days of receipt of the last written notification through the
diplomatic channels about the completion by the Parties of the internal
procedures necessary to its entry into force.

2. This Treaty may be amended on the mutual consent of the Parties, through
separate protocols that become integral part of the Treaty and shall enter
into force according to the procedure under paragraph 1 of this Article.

3. This Treaty shall be terminated after expiration of one hundred ei ghty (180)
days of receipt of a written notification of one Party to the other Party,
through the diplomatic channels, about its intention to terminate the Treaty.

4. The extradition request received before the effective date of termination of

this Treaty shall nevertheless be processed in accordance with the terms of
this Treaty.




IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorised, have
signed this Treaty.

Done in [0y, gn &F Movermbur 209

P T8 b desieiiote . it in two originals, each in
Ukrainian, Arabic and English languages, all texts being equally authentic. In

case of divergence in the interpretation of the provisions of this Treaty, the
English text shall prevail.

For For

UKRAINE - THE HASHEMITE KINGDOM OF
JORDAN




